 (
文字を
入力される際、ここに直接、文字・文章を作成しながら入力されるよりも、別のアプリケーションソフト（メモ帳など）で、文字・文章を作成され、こちらのテンプレートにコピー&ペーストされる方が容易に作業ができます。
印刷の前に、
必ず
このテキストボックスを削除してください。
) (
トレーシングペーパーを印刷する際、下記の点に注意してください。
●普通紙に比べてインクが乾くまでに時間がかかりますので、印刷後、すぐにプリンターの排出口から他の場所に移動して、次の印刷物が上に重ならないようにしてください。
●断裁する際、定規が滑りやすいので、定規をしっかり押さえて、ゆっくりカットしてください。
) (
メッセージを手書きにされる場合は
このテキストは削除し
、ここは空白スペースにし
てください。
上のタイトル文字（Thank you～）のみ
残して
印刷し
下は手書き
にするということもできます。
) (
Ms. Hanako Yamada
) (
山田　花子　様
) (
Thank you for coming today...
) (
メッセージを手書きにされる場合は
このテキストは削除し
、ここは空白スペースにし
てください。
上のタイトル文字（Thank you～）のみ
残して
印刷し
下は手書き
にするということもできます。
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Ms. Hanako Yamada
) (
山田　花子　様
) (
Thank you for coming today...
) (
メッセージを手書きにされる場合は
このテキストは削除し
、ここは空白スペースにし
てください。
上のタイトル文字（Thank you～）のみ
残して
印刷し
下は手書き
にするということもできます。
) (
Ms. Hanako Yamada
) (
山田　花子　様
) (
Thank you for coming today...
) (
メッセージを手書きにされる場合は
このテキストは削除し
、ここは空白スペースにし
てください。
上のタイトル文字（Thank you～）のみ
残して
印刷し
下は手書き
にするということもできます。
) (
Ms. Hanako Yamada
) (
山田　花子　様
) (
Thank you for coming today...
) (
メッセージを手書きにされる場合は
このテキストは削除し
、ここは空白スペースにし
てください。
上のタイトル文字（Thank you～）のみ
残して
印刷し
下は手書き
にするということもできます。
) (
Ms. Hanako Yamada
) (
山田　花子　様
) (
Thank you for coming today...
) (
メッセージを手書きにされる場合は
このテキストは削除し
、ここは空白スペースにし
てください。
上のタイトル文字（Thank you～）のみ
残して
印刷し
下は手書き
にするということもできます。
) (
Ms. Hanako Yamada
) (
山田　花子　様
) (
Thank you for coming today...
)
